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Chapter 2

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

פֶש1ׁ וְנֶ֗
Na–nafsi
H5315

י־ כִּֽ
ikiwa–

יב תַקְרִ֞
italeta
H7126

ן קָרְבַּ֤
sadaka

מִנְחָה֙
ya–nafaka
H4503

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

לֶת סֹ֖
unga–laini
H5560

יִהְיֶה֣
itakuwa
H1961

קָרְבָּנ֑וֹ
sadaka–yake

וְיָצַ֤ק
na–atamimina
H3332

֙ עָלֶי֙הָ
juu–yake

מֶן שֶׁ֔
mafuta
H8081

ן וְנָתַ֥
na–ataweka
H5414

עָלֶ֖יהָ
juu–yake

לְבֹנָֽה׃
ubani
H3828

“ ‘Mtu yeyote aletapo sadaka ya nafaka kwa Bwana, sadaka yake itakuwa ya unga laini. Atamimina mafuta juu 
yake, aweke uvumba juu yake,

ה2ּ וֶֽהֱבִיאָ֗
Na–ataileta
H0935

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana

֮ אַהֲרֹן
wa–Haruni
H0175

הַכֹּהֲנִים֒
makuhani
H3548

ץ וְקָמַ֨
na–atachukua–konzi
H7061

ם מִשָּׁ֜
kutoka–hapo
H8033

א ֹ֣ מְל
kiasi–kamili
H4393

קֻמְצ֗וֹ
cha–konzi–yake
H7062

מִסָּלְתָּהּ֙
kutoka–unga–wake
H5560

וּמִשַּׁמְנָ֔הּ
na–mafuta–yake
H8081

עַ֖ל
pamoja–na

כָּל־
yote–
H3605

לְבֹנָתָ֑הּ
ubani–wake
H3828

יר וְהִקְטִ֨
na–atafukiza

ן הַכֹּהֵ֜
kuhani
H3548

אֶת־
–
H0853

אַזְכָּרָתָהּ֙
kumbukumbu–yake
H0234

חָה הַמִּזְבֵּ֔
juu–ya–madhabahu
H4196

ה אִשֵּׁ֛
toleo–la–moto
H0801

יחַ רֵ֥
harufu
H7381

חַ נִיחֹ֖
nzuri
H5207

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

naye atapeleka kwa makuhani wana wa Aroni. Kuhani atachukua konzi moja iliyojaa unga laini na mafuta pamoja 
na uvumba wote, na kuuteketeza kama sehemu ya kumbukumbu juu ya madhabahu, sadaka iliyotolewa kwa 
moto, harufu nzuri ya kumpendeza Bwana.

וְהַנּוֹתֶרֶ֙ת3֙
Na–iliyobaki
H3498

מִן־
kutoka–

ה הַמִּנְחָ֔
sadaka–ya–nafaka
H4503

ן לְאַהֲרֹ֖
kwa–Haruni
H0175

וּלְבָנָי֑ו
na–wanawe

דֶשׁ קֹ֥
takatifu
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
ya–vitakatifu
H6944

י מֵאִשֵּׁ֥
kutoka–matoleo–ya–moto
H0801

יְהוָֽה׃
ya–Yahwe
H3068

ס
¶

Sadaka ya nafaka iliyobaki ni ya Aroni na wanawe, ni sehemu ya sadaka iliyo takatifu sana iliyotolewa kwa Bwana 
kwa moto.

י4 וְכִ֥
Na–wakati

ב תַקְרִ֛
utaleta
H7126

ן קָרְבַּ֥
sadaka

מִנְחָ֖ה
ya–nafaka
H4503

מַאֲפֵה֣
iliyookwa
H3989

תַנּ֑וּר
tanuri
H8574

לֶת סֹ֣
unga–laini
H5560

חַלּ֤וֹת
mikate
H2471

מַצֹּת֙
isiyotiwa–chachu
H4682

בְּלוּלֹ֣ת
iliyochanganywa

מֶן בַּשֶּׁ֔
na–mafuta
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
na–biskuti
H7550

מַצּ֖וֹת
zisizo–na–chachu
H4682

ים מְשֻׁחִ֥
zilizopakwa
H4886

ׁמֶן׃ בַּשָּֽ
mafuta
H8081

ס
¶

“ ‘Kama utaleta sadaka ya nafaka iliyookwa jikoni, itakuwa ya unga laini: maandazi yaliyotengenezwa bila kutiwa 
chachu, yaliyochanganywa na mafuta, au mikate myembamba iliyotengenezwa bila kutiwa chachu, na iliyopakwa 
mafuta.
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וְאִם־5
Na–ikiwa–

מִנְחָ֥ה
sadaka–ya–nafaka
H4503

עַל־
kwenye–

מַּחֲבַ֖ת הַֽ
kikaango
H4227

קָרְבָּנֶךָ֑
sadaka–yako

לֶת סֹ֛
unga–laini
H5560

בְּלוּלָ֥ה
uliochanganywa

מֶן בַשֶּׁ֖
na–mafuta
H8081

ה מַצָּ֥
isiyo–na–chachu
H4682

תִהְיֶֽה׃
itakuwa
H1961

Iwapo sadaka yako ya nafaka imeandaliwa kwenye kikaango, itakuwa ni ya unga laini uliochanganywa na 
mafuta, bila chachu.

פָּת֤וֹת6
Ivunje
H6626

אֹתָהּ֙
hiyo
H0853

ים פִּתִּ֔
vipande

וְיָצַקְתָּ֥
na–utamimina
H3332

עָלֶ֖יהָ
juu–yake

מֶן שָׁ֑
mafuta
H8081

מִנְחָ֖ה
sadaka–ya–nafaka
H4503

וא׃ הִֽ
hiyo
H1931

ס
¶

Ukande na kumimina mafuta juu yake; hii ni sadaka ya nafaka.

וְאִם־7
Na–ikiwa–

מִנְחַ֥ת
sadaka–ya–nafaka
H4503

שֶׁת מַרְחֶ֖
sufuria
H4802

קָרְבָּנֶךָ֑
sadaka–yako

לֶת סֹ֥
unga–laini
H5560

מֶן בַּשֶּׁ֖
kwa–mafuta
H8081

ׂה׃ תֵּעָשֶֽ
itatengenezwa

Kama sadaka yako ya nafaka imepikwa kwenye sufuria, itatengenezwa kwa unga laini na mafuta.

וְהֵבֵאת8ָ֣
Na–utaleta
H0935

אֶת־
–
H0853

ה הַמִּנְחָ֗
sadaka–ya–nafaka
H4503

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

ה יֵעָשֶׂ֛
itatengenezwa

לֶּה מֵאֵ֖
kutoka–hizi
H0428

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

וְהִקְרִיבָהּ֙
na–utaileta
H7126

אֶל־
kwa–
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
kuhani
H3548

הּ וְהִגִּישָׁ֖
na–ataisogeza
H5066

אֶל־
kwenye–
H0413

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
madhabahu
H4196

Ilete hiyo sadaka ya nafaka iliyotengenezwa kwa vitu hivi kwa Bwana; mkabidhi kuhani ambaye ataipeleka 
madhabahuni.

ים9 וְהֵרִ֨
Na–ataondoa

הַכֹּהֵ֤ן
kuhani
H3548

מִן־
kutoka–

הַמִּנְחָה֙
sadaka–ya–nafaka
H4503

אֶת־
–
H0853

הּ רָתָ֔ אַזְכָּ֣
kumbukumbu–yake
H0234

יר וְהִקְטִ֖
na–atafukiza

חָה הַמִּזְבֵּ֑
juu–ya–madhabahu
H4196

ה אִשֵּׁ֛
toleo–la–moto
H0801

יחַ רֵ֥
harufu
H7381

חַ נִיחֹ֖
nzuri
H5207

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

Naye atatoa ile sehemu ya kumbukumbu kutoka kwenye hiyo sadaka ya nafaka na kuiteketeza juu ya 
madhabahu kuwa sadaka iliyotolewa kwa moto, harufu nzuri ya kumpendeza Bwana.

וְהַנּוֹתֶרֶ֙ת10֙
Na–iliyobaki
H3498

מִן־
kutoka–

ה הַמִּנְחָ֔
sadaka–ya–nafaka
H4503

ן לְאַהֲרֹ֖
kwa–Haruni
H0175

וּלְבָנָי֑ו
na–wanawe

דֶשׁ קֹ֥
takatifu
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
ya–vitakatifu
H6944

י מֵאִשֵּׁ֥
kutoka–matoleo–ya–moto
H0801

יְהוָֽה׃
ya–Yahwe
H3068

Sadaka ya nafaka iliyobaki ni ya Aroni na wanawe; ni sehemu ya sadaka iliyo takatifu sana ya sadaka iliyotolewa 
kwa Bwana kwa moto.
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כָּל־11
Kila–
H3605

ה הַמִּנְחָ֗
sadaka–ya–nafaka
H4503

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

֙ תַּקְרִי֙בוּ
mtaleta
H7126

לַיהוָ֔ה
kwa–Yahwe
H3068

א ֹ֥ ל
haitafanywa
H3808

ה תֵעָשֶׂ֖
haitatengenezwa

חָמֵץ֑
na–chachu

י כִּ֤
kwa–sababu

כָל־
kila–
H3605

שְׂאֹר֙
chachu
H7603

וְכָל־
na–kila–
H3605

שׁ דְּבַ֔
asali
H1706

א־ ֹֽ ל
haitafukizwa
H3808

ירוּ תַקְטִ֧
hamtafukiza

נּוּ מִמֶּ֛
kutoka–hiyo

ה אִשֶּׁ֖
toleo–la–moto
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

“ ‘Kila sadaka ya nafaka unayoleta kwa Bwana ni lazima ifanywe bila kutiwa chachu, kwa kuwa huna ruhusa 
kuchoma chachu yoyote au asali katika sadaka itolewayo kwa Bwana kwa moto.

ן12 קָרְבַּ֥
Sadaka

ית רֵאשִׁ֛
ya–malimbuko
H7225

יבוּ תַּקְרִ֥
mtatoa
H7126

ם אֹתָ֖
hivyo
H0853

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

וְאֶל־
lakini–kwenye–
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֥
madhabahu
H4196

לאֹ־
haitapanda
H3808

יַעֲל֖וּ
hazitapanda
H5927

יחַ לְרֵ֥
kwa–harufu
H7381

חַ׃ נִיחֹֽ
nzuri
H5207

Unaweza kuzileta kwa Bwana kama sadaka ya malimbuko, lakini haziwezi kutolewa juu ya madhabahu kama 
harufu nzuri ya kupendeza.

וְכָל־13
Na–kila–
H3605

ן קָרְבַּ֣
sadaka

֮ מִנְחָתְךָ
ya–nafaka–yako
H4503

לַח בַּמֶּ֣
kwa–chumvi
H4417

תִּמְלָח֒
utakoleza

א ֹ֣ וְל
na–haitaacha
H3808

ית תַשְׁבִּ֗
usiache

מֶלַ֚ח
chumvi
H4417

ית בְּרִ֣
ya–agano
H1285

יךָ אֱלֹהֶ֔
la–Mungu–wako
H0430

מֵעַ֖ל
kutoka–juu

מִנְחָתֶ֑ךָ
ya–sadaka–yako–ya–nafaka
H4503

עַ֥ל
juu–ya

כָּל־
kila–
H3605

קָרְבָּנְךָ֖
sadaka–yako

יב תַּקְרִ֥
utatoa
H7126

לַח׃ מֶֽ
chumvi
H4417

ס
¶

Koleza sadaka zako zote za nafaka kwa chumvi. Usiache kuweka chumvi ya Agano la Mungu wako katika sadaka 
zako za nafaka; weka chumvi kwenye sadaka zako zote.

וְאִם־14
Na–ikiwa–

יב תַּקְרִ֛
utatoa
H7126

מִנְחַ֥ת
sadaka–ya–nafaka
H4503

ים בִּכּוּרִ֖
ya–malimbuko
H1061

לַיהוָה֑
kwa–Yahwe
H3068

יב אָבִ֞
masuke–mabichi
H0024

קָל֤וּי
yaliyokaangwa
H7033

בָּאֵשׁ֙
kwa–moto
H0784

גֶּ֣רֶשׂ
nafaka–iliyosagwa
H1643

ל כַּרְמֶ֔
mpya
H3759

יב תַּקְרִ֕
utatoa
H7126

אֵ֖ת
–
H0853

מִנְחַ֥ת
sadaka–ya–nafaka
H4503

יךָ׃ בִּכּוּרֶֽ
ya–malimbuko–yako
H1061

“ ‘Kama ukileta malimbuko ya sadaka ya nafaka kwa Bwana, utatoa masuke yaliyopondwa ya nafaka mpya 
iliyookwa kwa moto.

וְנָתַת15ָּ֤
Na–utaweka
H5414

֙ עָלֶי֙הָ
juu–yake

מֶן שֶׁ֔
mafuta
H8081

וְשַׂמְתָּ֥
na–utaweka

עָלֶ֖יהָ
juu–yake

לְבֹנָה֑
ubani
H3828

מִנְחָ֖ה
sadaka–ya–nafaka
H4503

וא׃ הִֽ
hiyo
H1931

Weka mafuta na uvumba juu yake; ni sadaka ya nafaka.
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יר16 וְהִקְטִ֨
Na–atafukiza

ן הַכֹּהֵ֜
kuhani
H3548

אֶת־
–
H0853

הּ אַזְכָּרָתָ֗
kumbukumbu–yake
H0234

מִגִּרְשָׂהּ֙
kutoka–nafaka–yake
H1643

וּמִשַּׁמְנָ֔הּ
na–mafuta–yake
H8081

עַ֖ל
pamoja–na

כָּל־
yote–
H3605

לְבֹנָתָ֑הּ
ubani–wake
H3828

ה אִשֶּׁ֖
toleo–la–moto
H0801

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

פ
¶

Kuhani atateketeza ile sehemu ya kumbukumbu kutoka kwenye hiyo sadaka ya nafaka iliyopondwa kwa mafuta, 
pamoja na uvumba wote, kama sadaka iliyotolewa kwa Bwana kwa moto.

https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/234.htm
https://biblehub.com/hebrew/1643.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3828.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

